
 2026/7/30～

※店舗によりメニューが異なる場合がございます。

 *Menu may vary depending on store.

                                                            *All menu items are prepared in the same kitchen. Although we take great care to avoid unintentional contamination during the preparation

                                                             process, it is difficult to completely prevent such contamination. Please take this into consideration when placing your order.

                                                             Blue text: Menu items with changed allergen information due to ingredient changes

Kushikatsu-Tanaka　Allergen Information (Updated on July 30, 2026 )

　　　　　　　　　　　　　　　　　　The allergen list is updated as needed to reflect changes in its content. Please see the  latest version for current information.

　　　　　           　　　　　　　　　　 <About Allergens>

                             　　　　　　　　　Our products are manufactured in facilities where raw materials containing specified raw materials are used during production.

　　　　　            　　　　　　　　　Our products are manufactured in facilities where raw materials containing items equivalent to specified raw materials are

                           　　　　　　　　　  used during production.

                            　　　　　　　　　 Specified raw materials = 9 items (allergens that must be labeled according to the Food Sanitation Act)

                          　　　　　　　　　   Items equivalent to specified raw materials = 20 items(allergens recommended for labeling according to  the Food Sanitation Act)

                              　　　　　　　　  ●： Allergens included in the ingredients

                              　　　　　　　　   * Contamination = A case in which a small amount of an allergic substance may be mixed in with a food product,

                                                             not because it is used as an ingredient in production but because it is handled in the same facility.

                                                             For other symbols, please refer to the notes below each allergen table.

                                                             Red text: New menu items

                                                          赤字：新メニュー

                                                          青字：原材料変更に伴うアレルゲン変更メニュー

                                                          ※すべてのメニューを同一の厨房で調理しています。調理の際の意図せぬ混入には十分注意しておりますが

　                                                          それらを完全に防ぐことは困難です。最終的な判断はお客様ご自身でされるようお願い致します。

                                                         その他記号は各アレルゲン表下記の注釈をご覧ください

串カツ田中　アレルゲン情報（2026年8月13日更新）

アレルゲン表は内容変更に伴い随時更新しておりますので最終更新日をご確認ください。

　　　　　　　　　　　　　　　　〈アレルゲンについて〉

    　　　　　　　　　　　　　　　　  当社製品は製造時に特定原材料を含む原材料を使用した設備で製造しております。

　　　　　　　　　　　　　　　　      当社製品は製造時に特定原材料に準ずるものを含む原材料を使用した設備で製造しております。

                                                           特定原材料＝9品目（食品衛生法で定められた表示義務があるアレルギー物質）

                                                           特定原材料に準ずるもの＝20品目（食品衛生法で定められた表示推奨のアレルギー物質）

                                                           ●：原材料に含まれるアレルゲン物質

                                                           ＊コンタミネーション＝ 食品を生産する際に原材料として使用していないが同工場で取り扱いがある為、  

                                                          アレルギー物質が微量混入してしまう可能性がある場合のこと。 
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ソース/Sauce ● ●

無限ニンニクホルモン串/　"Signature" Ultimate Garlic Offal（Beef） ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

無限スパイスホルモン串/"Signature" Ultimate Spice Offal（Beef） ＊ ● ● ＊ ＊ ● ● ＊ ＊ ● ● ● ＊ ● ＊ ＊

無限土手みそホルモン串/"Signature" Ultimate Miso Offal（Beef） ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

無限柚子ポン酢ホルモン串/"Signature" UltimateYuzu Citrus Soy Sauce Offal（Beef） ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ● ＊ ● ＊ ● ● ＊

ガツ/Pork Stomach ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

ハツ/Pork Heart ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

ヒモ（小腸）/Pork Small Intestine ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

シロ（大腸）/Pork Large Intestine ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

タコウィンナー/Octopus Sausage ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ● ● ＊ ● ＊ ＊

鶏むね/Chicken Breast ● ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ● ● ＊ ● ＊ ＊

ハムカツ/Ham ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ● ● ＊ ● ＊ ＊

鶏つくね～なんこつ入り/Chicken meatball with cartilage ● ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ● ● ＊ ● ＊ ＊

串カツ豚/Pork ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

串カツ牛/Beef ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ●

豚ヒレ/Pork Tenderloin ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

ラム/Lamb ● ● ● ＊ ＊ ● ● ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ●

レンコン/Lotus Root ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

玉ネギ/Onion ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

ニンニク/Garlic ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

じゃが芋/Potato ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

さつまいも/Sweet Potato ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

なすび/Eggplant ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

しいたけ/Shiitake Mushrooms ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

山芋/Japanese Yam ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

トマト/Tomato ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

紅しょうが/Red Pickled Ginger ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

アスパラ/Asparagus ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

からしレンコン/Mustard-Filled Lotus Root ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

アボカドクリームチーズ/Avocado & Cream Cheese ＊ ● ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

通常業態　串

Regular Business type  Skewer

特定原材料（9品目）/Specified raw materials(9items) 特定原材料に準ずるもの（20品目）/Items equivalent to specified raw materials(20items)
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通常業態　串

Regular Business type  Skewer

特定原材料（9品目）/Specified raw materials(9items) 特定原材料に準ずるもの（20品目）/Items equivalent to specified raw materials(20items)

とうもろこし/Corn ● ＊ ● ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

枝豆ベーコンコロッケ/Edamame and Bacon Croquettes ＊ ● ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ● ● ＊ ● ＊ ＊

翡翠むきぎんなん(一部店舗のみ)/Jade Shelled Ginkgo Nuts  (Only at Certain Locations) ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

貝柱(一部店舗のみ)/  Scallop Adductor(Only at Certain Locations) ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

新生姜/IWASHITA NEW GINGER ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

生ハムズッキーニ/Cured Ham and Zucchini ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

たらこ/Cod Roe ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

アジフライ/Hourse Mackerel ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

イカ/Squid ＊ ＊ ● ● ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

エビ/Shrimp ＊ ＊ ● ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

キス/Sand Borer ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

つぶ貝/Whelk shellfish ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

上エビ/Special Shrimp ＊ ＊ ● ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

豚しそ/Pork with Perilla ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

ささみわさび/Chicken Fillet with Wasabi ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ● ● ＊ ● ＊ ＊

ささみ梅大葉/Chicken Tender with Plum Shiso ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ● ● ＊ ● ＊ ＊

アスパラ豚巻き/Asparagus Rolls with Pork ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

うずら/Quail Egg ● ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

もち/Rice Cake ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

チーズ/Cheese ＊ ● ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

クッキー＆クリーム/Cookies & Cream ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

バナナ/Banana ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ● ＊ ● ＊ ＊

  L チョコレートシロップ/Chocolate Syrup

桜餅/Sakuramochi ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

【限定串】エビ大葉巻き/[Limited Skewer] Shrimp Pork Belly ＊ ＊ ● ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

店内調理器具、及び食器、生地、揚げ油は使い分けいたしておりませんので、ご理解の上ご注意ください。 Please note that our cooking utensils, dishes, batter, and frying oil are used for all menu items without separation. Thank you for your understanding.

★1この製品はエビ、カニの生息する地域で採取しております。 ★1 :This product is collected in an area inhabited by shrimp and crabs.

☆１この製品に含まれる魚肉にはエビ、カニを食べている魚を使用しています。 ☆1: The fish meat in this product is made from fish that eat shrimp and crab.

店舗によりメニューが異なる場合がございます。 Menu may vary depending on store.
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田中激辛ソース/Tanaka Super Spicy Sauce ● ● ●

たこ焼ソース/Takoyaki Sauce ● ● ●

万能しょうゆ/Soy Sauce ● ●

冷奴/Chilled Tofu ● ●

冷やしピーマン/Cold  Green Peppers ● ● ● ● ●

冷やしトマト/Chilled Tomato ● ●

青唐醤きゅうり/Cucumber with Spicy Green Chili Soy Sauce ●

青唐醤冷やしトマト/Chilled Tomato with Spicy Green Chili Soy Sauce ● ● ●

青唐醤砂肝炒め/Stir-fried Gizzard with Spicy Green Chili Soy Sauce ＊ ＊ ＊ ＊ ● ● ＊

マカロニサラダカレー風味/Curry Flavor Macaroni Salad ● ● ● ●

枝豆/Edamame ●

ポテりこ/Poteriko ● ● ● ＊ ＊ ● ● ●

みそきゅうり/Miso and Cucumber ● ● ● ● ●

梅きゅうり/Cucumbers with Plum

ガツポン酢/Pork Tripe with Ponzu Sauce ● ● ● ● ●

らっきょうの塩漬け/Salt-Pickled Rakkyo (a type of Japanese scallion) ● ＊ ● ● ●

イカの塩辛/Salted squid guts ● ● ● ●

つぶ貝キムチ/Whelk shellfish kimchi ＊ ＊ ● ● ● ● ●

しらすたっぷりピーマン/Plenty of whitebait and green peppers ● ＊ ★１/＊ ★１ ＊ ● ＊ ● ● ● ＊

白ネギたっぷり厚揚げ(一部店舗のみ)/Deep-Fried Tofu with Generous Scallions  (Only at Certain Locations) ● ＊ ● ●

とりあえず食べてみレバー(一部店舗のみ)/Give “Liver” a Try!  (Only at Certain Locations) ● ●

自分で作る出汁巻き玉子/Make-Your-Own Dashi Rolled omelette ● ● ● ● ●

　　　　紅ショウガトッピング/Pickled ginger topping

　　　　チーズトッピング/Cheese topping ●

田中の肉豆腐/Tanaka's Shimmered Meat and Tofu ＊ ● ● ● ● ● ●

トロがりたく/Pickled Radish and Fatty Tuna ＊ ● ● ★1 ● ● ●

ポテトサラダ/Potato Salad ● ● ● ● ● ●

牛生ハムユッケ/Uncured Ham Yukhoe ● ● ● ● ● ● ＊ ＊ ● ＊

馬刺し/Raw horse meat ● ●

たこウインナー炒め/Grilled Octopus Sausage ● ＊ ＊ ＊ ＊ ● ● ● ●

通常業態　一品

Regular Business type A la carte

特定原材料に準ずるもの（20品目）/Items equivalent to specified raw materials(20items)特定原材料（9品目）/Specified raw materials(9items)
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通常業態　一品

Regular Business type A la carte

特定原材料に準ずるもの（20品目）/Items equivalent to specified raw materials(20items)特定原材料（9品目）/Specified raw materials(9items)

チーズフライ～メープル風シロップ～/Fried Cheese with Maple-Flavored Syrup ● ● ● ＊ ● ● ●

ポテトフライ/French Fries ● ● ● ●

塩辛揚げじゃがバター/Deep-Fried Potato & Butter with Salted Squid ● ● ● ● ● ●

イカ磯辺揚げ/Fried squid with seaweed ● ● ● ● ● ● ●

チューリップのから揚げ/Wing chicken tulip fried ● ● ● ● ● ● ●

牛すじ土手/Beef Sinew Stewed in Miso ＊ ＊ ● ● ● ● ＊ ＊ ●

さいぼし/Smoked Hourse Meat ▲1 ▲1

ホルモン炒め/Sauteed  Beef Innards ● ● ● ● ●

葱まみれチー平焼き/Omelet with Leek & Cheese ● ● ● ● ● ●

豚ハラミ焼き/Grilled Pork Harami ＊ ● ● ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

鶏の炭火焼盛り合わせ/Assorted Charcoal-Grilled Chicken ● ● ●

ペペロンチーノ枝豆/Peperoncino Edamame（Garlic Chili Edamame） ● ● ●

自分で作る手作りたこ焼き/Original Takoyaki Octopus Dumplinds ● ＊ ● ＊ ● ● ● ● ○1

レバニラ炒め/Stir-fried Pork Liver and Chives ● ● ● ●

肉吸い　豆腐入り/Simmered Beef & Tofu ● ★１ ★１ ● ● ● ●

かすうどん/Udon Noodles with Beef Offals ● ＊ ● ＊ ★１ ★１ ● ● ● ●

白ごはん/White Rice

田中のおにぎり/Original Riceball ● ＊ ＊ ★１ ★１ ● ●

タ・ナポリタン/Tanaka's Ketchup-Based Spaghetti with Plum Sauce ● ● ＊ ● ● ● ● ●

田中のソース焼きそば/Fried Noodles with Tanaka's Special Sauce ● ＊ ● ＊ ★1 ★1 ● ● ● ●

焼うどん/Grilled Udon Noodles ● ＊ ● ＊ ● ● ● ●

おこさまうどん/Kids Udon Noodles ● ＊ ● ＊ ● ●

タナ・カリー/Tanaka's original curry ● ● ● ● ● ● ●

ふわふわお揚げの鶏ごぼう釜飯(一部店舗のみ)/

Kamameshi(Pot-Cooked) Fluffy Deep-fried Tofu and Chicken Burdock  (Only at Certain Locations)
● ● ● ● ● ●

牛ごぼう釜飯(一部店舗のみ)

/Kamameshi(Pot-Cooked)  Beef Rib and Burdock  (Only at Certain Locations)
● ● ● ●

バター香るタコ明太釜飯(一部店舗のみ)

/Kamameshi(Pot-Cooked)  Buttery Octopus and Spicy Cod Roe  (Only at Certain Locations)
● ● ＊ ● ●

とうもろこしバター釜飯(一部店舗のみ)

/Kamameshi(Pot-Cooked) Corn and Butter   (Only at Certain Locations)
● ● ● ●
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通常業態　一品

Regular Business type A la carte

特定原材料に準ずるもの（20品目）/Items equivalent to specified raw materials(20items)特定原材料（9品目）/Specified raw materials(9items)

ソフトアイス　ソーダ/Soft serve Soda ＊ ● ＊/★2 ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊（★2）

ソフトアイス　バニラ/Soft serve Vanilla ● ● ＊/★2 ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊（★2）

ソフトアイス　チョコ/Soft serve Chocolate ＊ ● ＊/★2 ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊（★2）

大人のソフトアイス～宮崎マンゴー/Grown-up Soft Ice Cream～Miyazaki Mango～ ＊ ● ＊/★2 ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ★2

大人のソフトアイス～あまおう苺～/Grown-up Soft Ice Cream～Amaou Strawberry～ ＊ ● ＊/★2 ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊（★2）

自分で作るバナナオレシェイク/Make-Your-Own Banana Au Lait Shake ● ● ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊

自分で作るチョコバナナシェイク/Make-Your-Own Chocolate Banana Shake ＊ ● ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊

自分で作るバナナソーダシェイク/Make-Your-Own Banana Soda Shake ＊ ● ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊

自分で作る生キャラメルバナナシェイク/Make-Your-Own Banana Shake with Fresh Caramel ＊ ● ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊

自分で作るあまおう苺バナナシェイク/Make-Your-Own Banana Shake with Amaou Strawberry ＊ ● ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊

 自分で作る宮崎マンゴーバナナシェイク/Make-Your-Own Banana Shake with Miyazaki Mango ＊ ● ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊

もちもちチョコバナナクレープ/Chewy Chocolate Banana Crepe ＊ ● ● ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ● ● ＊ ＊ ＊ ＊

チョコバナナクレープ/Chocolate Banana Crepe ● ● ● ＊ ●

大学芋/ Daigaku Imo ● ● ●

わらびもち/Warabi mochi ●

シューアイス/Ice Cream Puff ● ● ● ●

〈テイク・デリバリー〉〈Take out & Delivery〉

串カツ田中弁当/Kushikatsu Tanaka Box ● ● ● ● ＊ ＊ ● ● ＊ ＊/〇 ● ● ● ＊ ● ＊/〇 ●

店内調理器具、及び食器、生地、揚げ油は使い分けいたしておりませんので、ご理解の上ご注意ください。 Please note that our cooking utensils, dishes, batter, and frying oil are used for all menu items without separation. Thank you for your understanding.

★1この製品はエビ、カニの生息する地域で採取しております。 ★1 :This product is collected in an area inhabited by shrimp and crabs.

▲1しょう油のアレルゲンです。 ▲1: Allergens in soy sauce.

★2コーンのアレルゲンです。 ★2: Allergens in corn.

＊(★2)コーンのコンタミです。 *(★2): Contaminations in corn.

〇1たこ焼きソースに含まれるアレルゲンです。　〇2特製ソースに含まれるアレルゲンです。 ○1:Allergens in takoyaki sauce.○2:Allergens in the signature sauce.

店舗によりメニューが異なる場合がございます。 Menu may vary depending on store.
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全体/All ● ● ● ＊ ● ★1 ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ● ＊ ● ＊ ● ● ●

キャベツ・ソース/Cabbage & Sauce ● ●

枝豆/Edamame ●

梅きゅうり/Cucumbers with Plum

ポテトサラダ/Potato Salad ● ● ● ● ● ●

牛すじ土手/Beef Sinew Stewed in Miso ＊ ＊ ● ● ● ● ＊ ＊ ●

ポテトフライ/French Fries ● ● ● ●

さいぼし/Smoked Hourse Meat ▲1 ▲1

自分で作る手作りたこ焼き/Original Takoyaki Octopus Dumplinds ● ＊ ● ＊ ● ● ● ● ○1

かすうどん/Udon Noodles with Beef Offals ● ＊ ● ＊ ★１ ★１ ● ● ● ●

串カツ牛/Beef ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ●

串カツ豚/Pork ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

レンコン/Lotus Root ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

玉ネギ/Onion ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

チーズ/Cheese ＊ ● ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊/〇 ● ＊ ● ＊ ● ＊/〇 ＊

上エビ/Special Shrimp ＊ ＊ ● ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

イカ/Squid ＊ ＊ ● ● ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

紅しょうが/Red Pickled Ginger ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊/〇 ● ＊ ● ＊ ● ＊/〇 ＊

シューアイス/Ice Cream Puff ● ● ● ●

店内調理器具、及び食器、生地、揚げ油は使い分けいたしておりませんので、ご理解の上ご注意ください。

○ソースに含まれるアレルゲンです。

〇1たこ焼きソースのアレルゲンです。

★1この製品はエビ、カニの生息する地域で採取しております。

▲1しょう油のアレルゲンです。

Please note that our cooking utensils, dishes, batter, and frying oil are used for all menu items without separation. Thank you for your understanding.

○: Allergens in sauce.

○1:Allergens in takoyaki sauce.

★1: This product is collected in an area inhabited by shrimp and crabs.

▲1: Allergens in soy sauce.

大阪満喫コース/

Enjoy Osaka Course

特定原材料に準ずるもの（20品目）/Items equivalent to specified raw materials(20items)特定原材料（9品目）/Specified raw materials(9items)
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全体/All ● ● ● ＊ ＊/★1 ＊/★1 ＊ ＊ ● ● ＊ ● ● ● ● ＊ ● ● ●

キャベツ・ソース/Cabbage & Sauce ● ●

枝豆/Edamame ●

梅きゅうり/Cucumbers with Plum

ポテトサラダ/Potato Salad ● ● ● ● ● ●

マカロニサラダカレー風味/Curry Flavor Macaroni Salad ● ● ● ●

かすうどん/Udon Noodles with Beef Offals ● ＊ ● ＊ ★１ ★１ ● ● ● ●

ポテトフライ/French Fries ● ● ● ●

串カツ豚/Pork ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

串カツ牛/Beef ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ●

レンコン/Lotus Root ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

玉ネギ/Onion ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

ハムカツ/Ham ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ● ● ＊ ● ＊ ＊

アジフライ/Hourse Mackerel ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

タコウィンナー/Octopus Sausage ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ● ● ＊ ● ＊ ＊

うずら/Quail Egg ● ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

シューアイス/Ice Cream Puff ● ● ● ●

店内調理器具、及び食器、生地、揚げ油は使い分けいたしておりませんので、ご理解の上ご注意ください。

Please note that our cooking utensils, dishes, batter, and frying oil are used for all menu items without separation. Thank you for your understanding.

串カツ田中コース/

Kushikatsu Tanaka Course

※店舗によりメニューが異なる場合がございます。

 *Menu may vary depending on store.

特定原材料に準ずるもの（20品目）/Items equivalent to specified raw materials(20items)特定原材料（9品目）/Specified raw materials(9items)
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ソース/Sauce ● ●

串カツ定食/Skewer Set Meal ● ● ● ★1 ★1 ● ＊ ● ＊ ＊ ● ● ● ● ＊ ● ＊ ●

上串カツ定食/Special Skewer Set Meal ● ● ● ● ★1 ● ＊ ● ＊ ＊ ● ● ＊ ● ＊ ● ＊ ●

唐揚げ定食/Fried Chicken Set Meal ● ● ● ★1 ★1 ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ● ● ● ＊ ● ＊ ＊

串カツ・から揚げ定食 ● ● ● ★1 ★1 ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ● ● ＊ ● ＊ ＊

チキンカツ定食 ● ● ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ● ● ● ＊ ● ● ＊

漬けチキンカツ定食 ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ＊ ＊ ● ● ● ● ＊ ● ● ＊

豚焼肉丼（一部店舗のみ） ● ● ● ● ●

かすうどん/Udon Noodles with Beef Offals ● ＊ ● ＊ ★1 ★1 ● ● ● ●

ミニごはん/Mini Rice

肉吸い卵かけご飯定食

Simmered Beef and Tofu & Egg on Rice Set Meal
● ● ★1 ★1 ● ● ● ●

※ランチの内容は店舗によって異なります。

店内調理器具、及び食器、生地、揚げ油は使い分けいたしておりませんので、ご理解の上ご注意ください。

※Lunch menu varies by restaurant.

Please note that our cooking utensils, dishes, batter, and frying oil are used for all menu items without separation. Thank you for your understanding.

ランチ/Lunch

特定原材料に準ずるもの（20品目）/Items equivalent to specified raw materials(20items)特定原材料（9品目）/Specified raw materials(9items)

確

認

中



 2026/8/13～

卵

/

乳

/

小

麦

/

そ

ば

/

落

花

生

/

え

び

/

か

に

/

く

る

み

/

カ

シ

ュ

ー

ナ

ッ

ツ

/

あ

わ

び

/

い

か

/

い

く

ら

/

オ

レ

ン

ジ

/

ピ

ス

タ

チ

オ

/

マ

カ

ダ

ミ

ア

ナ

ッ

ツ

キ

ウ

イ

/

牛

肉

/

ご

ま

/

さ

け

/

さ

ば

/

大

豆

/

鶏

肉

/

バ

ナ

ナ

/

豚

肉

/

も

も

/

や

ま

い

も

/

り

ん

ご

/

ゼ

ラ

チ

ン

/

ア

ー

モ

ン

ド

/

e
g

g
s

m
il
k

w
h

e
a

t

b
u

c
k
w

h
e

a
t

p
e

a
n

u
ts

s
h

ri
m

p

c
ra

b

w
a

ln
u

ts

c
a

s
h

e
w

s

a
b

a
lo

n
e

s
q

u
id

s
a

lm
o

n
 r

o
e

o
ra

n
g

e
s

p
is

ta
c
h

io

M
a

c
a

d
a

m
ia

 n
u

ts

k
iw

if
ru

it

b
e

e
f

s
e

s
a

m
e

s
a

lm
o

n

m
a

c
k
e

re
l

s
o

y
b

e
a

n
s

c
h

ic
k
e

n

b
a

n
a

n
a

s

p
o

rk

p
e

a
c
h

e
s

Ja
p

a
n

e
s
e

y
a

m
s

a
p

p
le

s

g
e

la
ti

n

a
lm

o
n

d
s

◎無限串専用サワー　ツンデレ　/ TSUNDERE

◎無限串専用サワー　寄り添い　/ YORISOI

ザ・プレミアムモルツ〈香る〉エール/The Premium Malts Kaoru Ale

シャンディガフ/Shandy Gaff

ビアボール/Beer Highball

レモンビアボール/lemon Beer Highball

冷やしあめビアボール

◎ジムビームハイボール/Jim Beam Highball

◎角ハイボール/Kaku Highball

田中焼酎ハイボール/Tanaka Shochu Highball

トリスハイボール(一部店舗のみ)/Torys Highball(Only at Certain Locations)

◎ジムビームアップルハイボール/Jim Apple Highball

◎ジムビームハニーハイボール/Jim Honey Highball

◎ジムビームピーチハイボール/Jim Peach Highball

◎こだわり酒場のレモンサワー/Standard Lemon Sour

◎田中の素レモンサワー/Tanaka no Moto Lemon Sour

◎すっぱいレモンサワー/Suppai Lemon Sour

◎田中の素サワー/Tanaka no Moto Sour

◎ぶどうサワー/Grape Sour

◎梅干しサワー/Umeboshi Plum Sour

◎ウーロンハイ/Oolong hai

◎緑茶ハイ/Green Tea hai (Made With Brown Rice Green Tea)

◎トマト酎ハイ/Tomato Chuhai

J.J（ジャスミン焼酎×ジャスミン茶割り）

J.J (Jasmine Shochu & Jasmine Tea)

J.R（ジャスミン焼酎×緑茶割り）/J.R (Jasmine Shochu & Green Tea)

J.B（ジャスミン焼酎×ソーダ割り）/J.B (Jasmine Shochu & Soda)

通常業態 ドリンク

Regular Business type Drinks

◎：一部原材料にアレルゲン情報がメーカー社外秘により

　表記できないものが含まれております。

/Some ingredients contain allergen information that cannot

be listed due to manufacturer confidentiality.

特定原材料に準ずるもの（20品目）/Items equivalent to specified raw materials(20items)特定原材料（9品目）/Specified raw materials(9items)
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通常業態 ドリンク

Regular Business type Drinks

◎：一部原材料にアレルゲン情報がメーカー社外秘により

　表記できないものが含まれております。

/Some ingredients contain allergen information that cannot

be listed due to manufacturer confidentiality.

特定原材料に準ずるもの（20品目）/Items equivalent to specified raw materials(20items)特定原材料（9品目）/Specified raw materials(9items)

◎レイコ―（ブラックコーヒー）ハイ/ Iced Coffee hai

◎ガリ酎/Pickled  Ginger Chuhai

◎冷やしあめサワー/Hiyashi ame Sour

◎冷やしあめハイボール/Hiyashi ame Highball

冷やしあめ（ソフトドリンク）/Hiyashi ame (Soft Drink)

◎ピーチソーダ/Peach & Soda ●

◎ピーチオレンジ/Peach & Orange ● ＊ ● ＊

◎ピーチウーロン/Peach & Oolong ●

◎ピーチアップル/Peach & Apple ● ●

◎カシスソーダ/Cassis & Soda

◎カシスオレンジ/Cassis & Orange ● ＊ ＊

◎カシスウーロン/Cassis & Oolong

◎カシスアップル/Cassis & Apple ●

◎翠ジンソーダ/Sui Gin & Soda

◎翠ジンクラフトソーダ/Sui Gin ＆ Craft  Soda

◎翠ジンジンジャー/Sui Gin ＆ Ginger Ale

◎テキーラ金魚/Tequila Goldfish

純米吟醸　日本刀（かたな）/Junmai Ginjo Katana 

上撰　黒松白鹿　超辛　本醸造

Top Select Kuromatsu Hakushika Super Dry Honjozo
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通常業態 ドリンク

Regular Business type Drinks

◎：一部原材料にアレルゲン情報がメーカー社外秘により

　表記できないものが含まれております。

/Some ingredients contain allergen information that cannot

be listed due to manufacturer confidentiality.

特定原材料に準ずるもの（20品目）/Items equivalent to specified raw materials(20items)特定原材料（9品目）/Specified raw materials(9items)

◎梅酒/Plum Liqueur

◎桃とジャスミンハイ/Peach & Jasmine Tea hai ●

◎レモントニック/Lemon Tonic

◎ジントニック/Gin and tonic

◎ホッピーセット白/Hoppy Set White

◎ホッピーセット黒/Hoppy Set Black

大隅（芋）/Osumi (Sweet potato-based)

大隅（麦）/Osumi (Barly-based)

富乃宝山（芋）/Tomino Houzan (Sweet potato-based)

山ねこ（芋）/Yamaneko (Sweet potato-based)

佐藤黒（芋）/Satokuro (Sweet potato-based)

中々（麦）/Nakanaka (Barly-based)

泰明（麦）/Taimei (Barly-based)

黒霧島　(芋)（一部店舗のみ）

Kurokirishima (Sweet potato-based) (Only at Certain Locations)

白霧島　(芋)（一部店舗のみ）

 Shirokirishima (Sweet potato-based) (Only at Certain Locations)

薩摩宝山（芋）/Satsuma Houzan  (Sweet potato-based)

二階堂（麦）（一部店舗のみ）

Nikaido (Barly-based) (Only at Certain Location)

白岳しろ（一部店舗のみ）/Hakutake Shiro (Only at Certain Locations)

緑茶割/Mixed with Green Tea

ノンアル コークサワー（一部店舗のみ)

/  Non-alcoholic Coke Sour(Only at Certain Locations)
＊

ノンアル ジンジャーサワー（一部店舗のみ)

/Non-alcoholic Ginger Sour (Only at Certain Locations)
＊

オールフリー/All Free 
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通常業態 ドリンク

Regular Business type Drinks

◎：一部原材料にアレルゲン情報がメーカー社外秘により

　表記できないものが含まれております。

/Some ingredients contain allergen information that cannot

be listed due to manufacturer confidentiality.

特定原材料に準ずるもの（20品目）/Items equivalent to specified raw materials(20items)特定原材料（9品目）/Specified raw materials(9items)

昔懐かしいラムネ/Ramune ＊ ＊ ＊ ＊

コーラ/Cola

ジンジャエール/Ginger Ale

ウーロン茶/Oolong Tea

緑茶/Green Tea

りんご/Apple ●

ジャスミン茶/Jasmine Tea

黒烏龍茶/Black Oolong Tea

ディスペンサードリンク（一部店舗のみ）/Dispenser Drinks (Only at Certain Locations)

ウーロン茶/Oolong Tea ＊

コーラ/Cola ＊

ジンジャエール/Ginger Ale ＊

オレンジ/Orange ●

ボトルキープ(下丸子店限定）/Keep your own　liquor  bottles at the store

【焼酎】/【Shochu】

黒霧島　(芋)（一部店舗のみ）

Kurokirishima (Sweet potato-based) (Only at Certain Locations)

二階堂（麦）（一部店舗のみ）

Nikaido (Barly-based) (Only at Certain Location)

◎鏡月/Korean shochu Kyogetsu 

【割り材】/【Mixer】

青りんご/Green apple ●

梅サワー/Plum sour

しそバイスサワー/Shiso(Perilla) Vice Sour ●

ライムサワー/Lime sour

ラムネサワー/Ramune Sour ＊ ＊ ＊ ＊

アセロラサワー/Acerola Sour ●

クエン酸サワー/Citric Acid Sour

◎：一部原材料にアレルゲン情報がメーカー社外秘により表記できないものが含まれております。/Some ingredients contain allergen information that cannot be listed due to manufacturer confidentiality.
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テーブルロール/Bread roll ＊ ● ● ＊ ＊

クロワッサン/Croissant ＊ ● ● ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊

全粒粉食パン/whole wheat bread ＊ ＊ ● ＊ ＊ ＊ ＊ ＊

ホイップバター/Whipped butter ＊ ● ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊ ＊

イチゴジャム /Strawberry jam

白ごはん/White Rice

たくあん/Yellow pickled radish

味付け海苔/Seasoned seaweed ● ● ● ●

マカロニサラダカレー風味/Curry Flavor Macaroni Salad ● ● ● ●

ブロッコリー/Broccoli ● ●

サニーレタス/Sunny lettuce

ミニトマト/Cherry tomatoes

フレンチドレッシング/French dressing. ● ●

サウザンドアイランドドレッシング/Thousand Island dressing ● ● ●

カレー/Curry ● ●

さばの塩焼/Salt-grilled mackerel ●

ますの塩焼/Salt-grilled trout ●

スクランブルエッグ/Scrambled eggs ● ● ● ● ●

ベーコン/Bacon ● ● ＊ ＊ ● ＊ ● ＊ ＊

ウインナー/Wiener ● ● ● ＊ ＊ ● ● ● ●

ハッシュドポテト/Hash brown potatoes ● ● ●

トマトケチャップ/Tomato ketchup

アパホテル上野御徒町駅前南店/

APA Hotel Ueno

 Okachimachi Ekimae Minami

朝食/Breakfast

特定原材料に準ずるもの（20品目）/Items equivalent to specified raw materials(20items)特定原材料（9品目）/Specified raw materials(9items)
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アパホテル上野御徒町駅前南店/

APA Hotel Ueno

 Okachimachi Ekimae Minami

朝食/Breakfast

特定原材料に準ずるもの（20品目）/Items equivalent to specified raw materials(20items)特定原材料（9品目）/Specified raw materials(9items)

フルーツグラノーラ/Fruit granola ＊ ● ＊ ●

フルーツポンチ/Fruit punch ●

プレーンヨーグルト/Plain yogurt ●

オニオンコンソメスープ/Onion consomme soup ● ● ● ● ● ● ●

コーンクリームスープ/Corn cream soup ● ● ● ●

味噌汁/Miso soup ● ●

紅茶(アッサム)/Black tea (Assam)

ウーロン茶/Oolong Tea

牛乳/Milk ●

コーヒー/Coffee

ガムシロップ/Liquid sweetener

ステックシュガー/Stick sugar

コーヒーフレッシュ/Coffee creamer ● ●

※メニューは日により異なる場合がございます。

店内調理器具、及び食器、生地、揚げ油は使い分けいたしておりませんので、ご理解の上ご注意ください。

*Menu may vary depending on the day.

Please note that our cooking utensils, dishes, batter, and frying oil are used for all menu items without separation. Thank you for your understanding.
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